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| karysj, thuend, Thäter

|karem, gethan, der gethan hat

| karono, das was im Thun ist

|karysa, thuend

Adjcctivus I.

|kerasj, bittend, Bitter

Adjcctivus II.

Ikeram, gebeten, der gebeten hat

Adjec-
| kerano, was im Bitten ist

Gerun-

Ikerasa, bittend

B. N e g a-

kar, tliun keral, bitten

l'l'iVC-

Singular.
1. Pers.

2. „

3. „

1. Pers.

2. „

ug \ iehthue nicht, w.n.thun etc,

ud f du thust nicht
&gt; s

UZ (

ug
| er, sie, es thut nicht

Plural.

ug \ ich bitte nicht, w.n. bitten etc.
ud / « du bittest nicht

/ 03

&gt; \ 1 er, sie, es bittet nicht
t ug ) f

3.

1. Pers.

2. „

3. „

1. Pers.

2. „

3- „

1. Pers.

2. ,

3. „

1. Pers.

2. „

3. „

 um ) wir sehen nicht
ud &gt; 's ihr sehet nicht

; uz

ug karo{ ug karo [ sisie sehen nicht

 um ) . a wir bitten nicht

ud &gt;2 ihr bittet nicht

* sie bitten nicht{ uzuggkeraloj
I’rac-

ÖJ
öd

um

öd
öz

ich tbat nicht etc.
Singular,

(öj
öd

ich bin nicht etc.

Plural.

karü

om

öd
öz

keralä

tlüiidi-

öj karysal,auch öd&gt;
öz) -ä

Sin gular.
öj ich würde n.thun öj j— ich würde bitten

ö kerasal, § öd &gt; g etc.
« .. “

oz I

Plural.

öj karysalmy öm karysal
öj karysaldy, oder: - - -

öj karysalzy - - -

öj kerasal öm kerasal
öj kerasal, oder: - - -

öj kerasal - - -
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(Nomen agentis.)
| adzisjkysj, scheinend

(Participium praeteriti.)
|adzisjkem, geschienen
tivus III.

|adzisjekono, was im Scheinen ist
d i u m.

| adzisjkysa, scheinend

|vanj, seiend

| vylem, was ist

| vanjo, was im Sein ist

|ulysa, seiend

tiv.

adzisjky, scheinen, gesehenwerden

sens.

Singular.
ug
ud

[ uz

[ug

um

ud

I uz

ich scheine nicht, w. n. sch. etc.

du scheinst nicht
CO

1 | er, sie, es scheint nicht

mon

ton

« wir scheinen nicht

.? ihr scheinet nicht
N

Plural,

mi
ti

- ug adzisjko { sie scheinen niel&gt;t

teritum.

om

öd
oz

ich schien nicht, wurde n. ges.
W etc.

j adzisjkS

tional.

öj ) i _ ich würde n. scheinen
.. , (a .

oder: oa&gt;*~ j®. etc.
^ .. i-sir
i5 ozl «

vyl, sein

ich bin nicht, werde n. sein etc.
I— du bist nicht

er, sie, es ist nicht

wir sind nicht

sojos

Singular,
mon

ton
so

Plural,

mi
ti

sojos

Singular.

f ihr seid nicht

sie sind nicht

_ ich war nicht etc.
ctf

öj val

ich würde nicht sein.

ö luisal, öj val

öj adzisjkysalmy öm adzisjkysal
öj adzisjkysaldy, oder: -
öj adzisjkysalzy -
Silzb - d. phil.-hist. CI. XIV. Bd. I. Hft.

Plural.

öj luisalmy
öj luisaldy
öj luisalzy
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